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Strategie zaměřené na ochranu a vytváření pracovních míst, zejména ve prospěch žen a 
mladých osob

Evropsko-latinskoamerické parlamentní shromáždění,

– s ohledem na prohlášení šesti summitů představitelů států a vlád Latinské Ameriky, 
Karibiku a Evropské unie, které se konaly postupně v Rio de Janeiru (28.–29. června 
1999), v Madridu (17.–18. května 2002), v Guadalajaře (28.–29. května 2004), ve Vídni 
(12.–13. května 2006), v Limě (15.–17. května 2008) a v Madridu (18. května 2010),

– s ohledem na sdělení Komise z roku 2009 nazvané „Společný závazek v oblasti 
zaměstnanosti“, 

–  s ohledem na sdělení Komise z roku 2008 nazvané Zelená kniha „Nová mezigenerační 
solidarita jako odpověď na demografické změny“,

–  s ohledem na sdělení Komise z roku 2008 nazvané „Silnější podpora pro sladění 
profesního, soukromého a rodinného života“,

– s ohledem na sdělení Komise z roku 2010 nazvané „Evropa 2020 – Strategie pro 
inteligentní a udržitelný růst podporující začlenění“, 

–  s ohledem na rozhodnutí Rady o hlavních směrech politiky zaměstnanosti členských států 
z roku 2010,

–   s ohledem na společnou zprávu o zaměstnanosti pro období let 2008 a 2009 Rady ve 
složení pro zaměstnanost, sociální politiku, zdraví a ochranu spotřebitele (EPSCO) z 
března 2009, 

–  s ohledem na sdělení Komise nazvané „Rovnost žen a mužů – 2009“,

– s ohledem na plán hospodářské obnovy EU,

–  s ohledem na vzdělávací pokyny z roku 2008 nazvané „Současná praxe a budoucí 
požadavky v oblasti začleňování mladých lidí na trh práce“, 

–  s ohledem na zprávu Ekonomické komise pro Latinskou Ameriku a Karibskou oblast 
(ECLAC) z dubna 2009 nazvanou „Dopady finanční krize na Latinskou Ameriku“,

– s ohledem na zprávu Ekonomické komise pro Latinskou Ameriku a Karibskou oblast 
(ECLAC) z ledna 2009 nazvanou „Současná finanční krize a její dopady v Latinské
Americe a v Karibiku“,

–  s ohledem na zprávu MOP z roku 2008 nazvanou „Světové trendy zaměstnanosti 
mladých lidí“,

–  s ohledem na článek 16 svého jednacího řádu, 
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A. vzhledem k tomu, že světové hospodářství prošlo v důsledku nedávné hospodářské krize 
hlubokými změnami, je na místě zdůraznit, že prvořadým cílem vlád musí být vytváření 
pracovních míst,

B.  vzhledem k tomu, že navzdory prognózám ohlašujícím určité zlepšení situace existují 
náznaky, podle nichž lze usuzovat na značné zpomalení růstu v Evropě a na velmi 
pomalý růst spotřeby v eurozóně; kromě toho se výrazně zvýšila nezaměstnanost, která v 
některých zemích dosáhla velmi vysoké míry ve srovnání s hodnotami, jež byly 
zaznamenány v nedávné době,

C. vzhledem k tomu, že hospodářské potíže, které se projevují v Evropě, mohou 
prostřednictvím obchodních či finančních styků ovlivnit i hospodářství Latinské Ameriky 
a Karibiku, je třeba poukázat na to, že dopad těchto jevů v regionu bude záviset na délce 
a rozsahu krize způsobené dluhy v Evropě, což by mohlo narušit proces hospodářské 
obnovy Latinské Ameriky,

D.  vzhledem k tomu, že navzdory podmínkám, v nichž se krize v Latinské Americe projevila, 
mohly jednotlivé země této krizi čelit lépe než v jiných hospodářsky nepříznivých 
dobách, a to proto, že se toto období vyznačuje velmi dynamickým rozvojem v oblasti 
vývozu surovin. Tato krize způsobila výrazné snížení zahraniční poptávky po zboží a 
službách, snížení kapitálových toků i omezení remitencí zasílaných migrujícími 
pracovníky.

E. vzhledem k tomu, že podle odhadů Rady ve složení pro zaměstnanost, sociální politiku, 
zdraví a ochranu spotřebitele (EPSCO) vyústí hospodářská krize ve zvýšení 
nezaměstnanosti o více než 9 % v roce 2010 a povede ke zpomalení procesu vytváření 
nových pracovních míst,

F. vzhledem k tomu, že společná zpráva o zaměstnanosti pro období let 2008 a 2009 
závěrem uvádí, že v převážné většině zemí nadále existuje určitá nerovnováha, pokud jde 
o rovnost mezi muži a ženami v pracovněprávní oblasti, přičemž míra zaměstnanosti žen 
dosahuje hodnoty 58,3 %. Rozdíly nadále existují také v oblasti odměňování, neboť 
průměrná mzda žen je o 17,4 % nižší než průměrná mzda mužů,

G. vzhledem k tomu, že podle prognóz se poměr zastoupení mladých osob v obyvatelstvu 
EU sníží do roku 2050 na 9,7 %, zatímco poměr zastoupení osob starších 65 let se zvýší 
na 29,9 %,

H.  vzhledem k tomu, že podle odhadů Ekonomické komise pro Latinskou Ameriku a 
Karibskou oblast (ECLAC) se další zpomalení hospodářského růstu v Latinské Americe 
promítne ve snížení oficiální míry zaměstnanosti a zvýšení počtu nelegálně pracujících 
osob, postrádajících režim sociální ochrany, a to v důsledku nižší poptávky po pracovní 
síle v podnicích,
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I. vzhledem k tomu, že v Latinské Americe se poměr nelegálně pracujících osob v současné 
době zvýšil na 52 %, přičemž 33 % z nich žije v chudobě, zatímco v případě legálně 
pracujících osob představuje poměr osob žijících v chudobě 15 %,       

J. vzhledem k tomu, že navzdory značnému zvýšení účasti žen na pracovním trhu, která v 
roce 2008 dosáhla hodnoty 53 %, existuje v jednotlivých zemích Latinské Ameriky 
značná nerovnováha, pokud jde o rozdíly v odměňování podle pohlaví a etnické 
příslušnosti,

K. vzhledem k tomu, že rozdíl mezi příjmy stejně starých a stejně vzdělaných mužů a žen v 
Latinské Americe dosahuje 17 %, přičemž rozdíly ve mzdách dosahují nejnižších hodnot 
mezi mladými vysokoškolsky vzdělanými osobami a naopak nejvyšších hodnot mezi 
hůře placenými pracovníky s nedokončeným středoškolským vzděláním, žijícími ve 
venkovských oblastech. Získání produktivního zaměstnání u žen výrazně přispívá k 
podpoře rovnosti žen a mužů a nezávislosti žen,

L. vzhledem k tomu, že 20 % mladých lidí v Latinské Americe a Karibiku nestuduje ani 
nepracuje, neboť nemají ke vzdělání ani k zaměstnání přístup,

M. vzhledem k tomu, že zástupci menšin tvořených původním obyvatelstvem a 
Afroameričany v Latinské Americe vydělávají v průměru o 28 % méně než bílé 
obyvatelstvo, přičemž největší je rozdíl mezi osobami představujícími oba protipóly v 
odměňování – tedy mezi mladými bělochy žijícími ve městech a staršími osobami 
žijícími ve venkovských oblastech,

N.  vzhledem k tomu, že v Evropě nadále probíhá proces, v jehož rámci se zaměstnanost v 
odvětvích v oblasti zemědělství, průmyslu a zpracování převádí do odvětví služeb, které 
v roce 2020 absorbuje pracovní sílu tří čtvrtin obyvatelstva v produktivním věku, 

O. vzhledem k tomu, že 23 % žen v Evropě není začleněno do trhu práce a počet žen 
pracujících na částečný úvazek je čtyřikrát vyšší než počet takto pracujících mužů, 
zejména kvůli povinnostem žen v domácnosti a v rodině,

P.   vzhledem k tomu, že i přes postupné začleňování žen na trh práce nedošlo v podstatě k 
žádnému vývoji, pokud jde o podíl žen ve vedoucích funkcích,

Q. vzhledem k tomu, že i když míra nezaměstnanosti mladých osob ve věku 25 až 29 let se 
blíží míře nezaměstnanosti zaznamenané u jiných věkových skupin, pouze polovina 
Evropanů mladších 29 let má stálé smluvní zaměstnání,

R.   vzhledem k tomu, že vlády v Evropě i v Latinské Americe musí zajistit, aby jejich veřejné 
politiky zaměřené na vytváření pracovních míst zohlednily zvláště zapojení žen a 
mladých osob, a to prostřednictvím vhodného právního rámce, a aby tyto politiky byly 
mimo jiné podporovány i politikami v oblasti daní, průmyslu a obchodu,

S. vzhledem k tomu, že je nezbytné vyřešit nesoulad mezi nabídkou pracovních míst a 
poptávkou po nich, který je způsoben nedostatečnou kvalifikací pracovních sil, kvůli níž 
zůstávají mnohá pracovní místa v Evropě neobsazena; za těchto podmínek se celkové 
množství pracovních míst nabízených v Evropě zvýší od roku 2006 do roku 2020 na sto 
milionů, 
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T.  vzhledem k tomu, že je velmi důležité, aby byli na pracovní trh začleňováni mladí lidé, 
kteří mohou Evropě poskytnout schopnosti potřebné v oblasti výzkumu, inovací a 
možností tvorby vlastních pracovních míst, což napomůže splnění cílů růstu a 
udržitelného rozvoje,

U. vzhledem k tomu, že v souladu s cíli určenými v rámci strategie „Evropa 2020“ je třeba 
do roku 2020 zvýšit míru zaměstnanosti mužů a žen ve věku od 20 do 64 let na 75 %, a to 
prostřednictvím inteligentního, udržitelného a trvalého růstu podporujícího začlenění a 
založeného na zásadách „flexikurity“ a celoživotního vzdělávání. Předčasné ukončení 
školní docházky by se mělo týkat méně než 10 % obyvatel a 40 % obyvatel ve věku od 
30 do 34 let by mělo získat vysokoškolský diplom,

V. vzhledem k tomu, že vzdělání a odborná příprava představují spolu s vytvářením 
pracovních míst hlavní zbraně v boji proti chudobě a sociálnímu vyloučení a navíc jsou i 
klíčovou podmínkou sladění nabídky a poptávky, pokud jde o stálá a kvalitní pracovní 
místa,

W. vzhledem k tomu, že zvýšení růstu spolu s vhodnými veřejnými politikami umožní 
pozvolna dosáhnout lepšího rozdělování příjmů a bohatství, což představuje hlavní cíl, na 
který by se měly zaměřit veškeré procesy spolupráce mezi zeměmi, včetně vztahů mezi 
LAK a EU, 

1. domnívá se, že současná hospodářská krize by měla být chápána jako příležitost k 
vytvoření inovačního hospodářství, které bude založeno na vysoké míře kvalifikace a na 
nízkých emisích uhlíku a které bude nabízet možnosti vytváření nových pracovních míst, 
zohledňujících zásady rovnosti žen a mužů i nutnost sladění soukromého a profesního 
života, s důrazem na podporu zaměstnávání mladých lidí;

2.   požaduje, aby se vlády zavázaly, že do svých rozvojových programů začlení otázku 
vytváření pracovních míst jako jednu z priorit, a aby tyto rozvojové programy 
přesahovaly volební období i období krize;

3.   doporučuje, aby veřejné politiky, které sledují cíl začlenění žen a mladých osob do 
pracovního trhu, byly podpořeny zavedením vhodného právního rámce, který zajistí 
jejich trvalý ráz, a také zavedením politik v oblasti daní, průmyslu a obchodu, což těmto 
veřejným politikám zaručí životaschopnost a podporu; 

4.   zdůrazňuje, že je nezbytné zlepšit koordinaci politik zaměřených na podporu 
zaměstnanosti a přijmout opatření, které pracovníkům umožní, aby vyhověli budoucím 
požadavkům pracovního trhu, s ohledem na postupné přesouvání pracovní síly z 
primárního sektoru a z oblasti průmyslu do jiných oblastí činnosti, zejména do sektoru 
služeb;

5. doporučuje podpořit nová odvětví, zejména inovaci a zelené ekonomiky založené na 
nízkých emisích uhlíku;

6. oceňuje významnou úlohu, kterou hrají přistěhovalci na běžných pracovních trzích 
jednotlivých přijímajících zemí; v této souvislosti se domnívá, že je důležité, aby bylo 
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pracovníkům umožněno hledat si zaměstnání v zahraničí, aniž by přitom byli zbaveni 
pracovních a sociálních práv, která získali v zemích, v nichž mají trvalé bydliště; 

7.  s uspokojením vítá cíl, který byl v souvislosti s vytvářením pracovních míst vymezen v 
rámci strategie Evropa 2020 a který se týká dosažení takového růstu, který podporuje 
začlenění, a to zrušením překážek v přístupu žen, mladých a starších osob a legálních 
přistěhovalců na pracovní trh a podporou příležitostí pracovníků k získávání potřebných 
schopností; 

8. domnívá se, že kromě politik zaměřených na vytváření pracovních míst je třeba zavádět 
také konkrétní opatření, např. snižovat nepřímé mzdové náklady, kombinovat pracovní 
dobu se vzdělávacími kurzy, zvyšovat účinnost veřejných orgánů, zlepšovat nabídku 
vzdělávacích kurzů po celou dobu profesního života, zvyšovat konkurenceschopnost 
vzdělávacích systémů, optimalizovat poměr mezi kvalifikací a potřebami pracovního trhu 
a zavádět pobídky pro vytváření malých a středních podniků;

9.  zdůrazňuje, že jednou ze zásad, kterou by se měly pracovní trhy v budoucnosti řídit, je 
sladění soukromého a profesního života; vyzývá proto vlády, aby přijaly opatření 
nezbytná k tomu, aby bylo zajištěno, že 90 % dětí ve věku od tří let do dosažení věku 
školní docházky a nejméně 33 % dětí mladších tří let bude možno umístit do zařízení pro 
péči o děti;

 10. navrhuje důraznou podporu sociální ekonomiky, díky níž může být vytvářena 
hospodářská činnost na základě spolupráce osob, jakož i zavádění společných projektů a 
participativního modelu organizace, v němž hraje zásadní úlohu kapitál a v němž má své 
místo solidarita v oblasti odměňování;

11. ve snaze podpořit zaměstnávání žen navrhuje, aby byla přijata další opatření, např. 
zlepšení nabídky určené závislým osobám, zjednodušení systému přídavků na péči o děti, 
zlepšení ochrany proti propouštění žen na mateřské dovolené či zavádění nebo využívání 
otcovské dovolené; 

12. domnívá se, že jedním z klíčových opatření, která mohou přispět ke snížení chudoby žen a 
etnických menšin, je podpora systému pružných mikroúvěrů s nízkou úrokovou sazbou a 
bez ručitele, které příjemcům umožní zahájit samostatnou výdělečnou činnost;

       
13. je přesvědčeno o tom, že opatření, která mají být přijata v oblasti rovnosti žen a mužů, by 

měla být zaměřena na podporu zaměstnávání žen, na boj proti všem formám 
diskriminace, boj proti mzdové diskriminaci, boj proti předsudkům týkajícím se úlohy 
žen a mužů, jakož i na podporu účasti žen v politickém životě a v řízení podniků;

14. navrhuje, aby byly zavedeny politiky zaměřené na snížení rozdílů mezi mzdami mužů a 
žen, přičemž nelze zapomínat ani na rozdíly mezi etnickými menšinami a bílým 
obyvatelstvem, s cílem snížit chudobu v regionu. Domnívá se, že tento cíl by mohl být 
dosažen zásadním zvýšením stupně vzdělanosti zástupců etnických menšin;

15. žádá rovněž vlády, aby bojovaly proti segregaci v pracovním procesu, odstranily překážky 
v přístupu žen a zástupců etnických menšin k určitým druhům práce a k určitým 
sektorům a přijaly opatření zaměřená na začlenění uvedených skupin do činností, v nichž 
jsou v současné době málo zastoupeny;   
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16. podporuje „flexikuritu“ jakožto nástroj přispívající k vytváření kvalitních pracovních míst 
propojením flexibility a bezpečnosti na pracovním trhu; domnívá se, že „flexikurita“ by 
mohla podnikům i pracovníkům usnadnit přístup k pracovnímu trhu i k činnostem v 
rámci tohoto trhu;

17. doporučuje vládám, aby přijaly opatření nezbytná k výraznému snížení počtu mladých 
osob, které předčasně ukončují školní docházku;

18. domnívá se, že je třeba učinit kroky, které napomohou mladým lidem získat jejich první 
práci, a rovněž zavádět vzdělávací programy, které mladým lidem umožní rychle se 
přizpůsobit potřebám pracovního trhu; poukazuje na to, že další opatření zaměřená na 
podporu zaměstnanosti mladých lidí by se mohla soustředit na zvýšení informovanosti o 
pracovním trhu, prohloubení dialogu mezi zaměstnavateli a vzdělávacími středisky a 
neomezený přístup ke středoškolskému vzdělání;

19. doporučuje, aby vlády nadále usilovaly o rozšiřování a zdokonalování veřejného školství, 
které chrání společenskou rovnováhu na základě rovnosti a demokracie, jež se promítají 
do zlepšení pracovních příležitostí,

20. zdůrazňuje, že je nezbytné usilovat o zajištění neomezeného přístupu ke vzdělání a 
umožnit jej i nejvíce znevýhodněným studentům; kromě toho uznává i význam úlohy, 
kterou hrají učitelé, a uvádí, že je třeba zvýšit prestiž akademických povolání;

21. podtrhuje, že opatření, která by měla být přijata v oblasti vzdělávání, musí být zaměřena 
na získávání schopností umožňujících vznik znalostní ekonomiky;

22. zasazuje se o zlepšení systémů odborného vzdělávání s využitím těch nejlepších 
zkušeností, které propojují potřeby podniků se schopnostmi pracovníků, přičemž 
usměrňují profesní vývoj osob a ovlivňují a zlepšují kvalitu jejich života. V rámci tohoto 
systému by měly být identifikovány profese, jež podniky potřebují, načež by měly být 
lidem poskytovány informace, jakým způsobem mohou potřebnou kvalifikaci získat, 
prokázat a evidovat.

23. vybízí vlády, aby přijaly opatření ve prospěch malých a středních podniků, které již 
tradičně hrají v oblasti vytváření pracovních míst klíčovou úlohu, s cílem podpořit 
vytváření legálních pracovních míst a zastavit zvyšování počtu nelegálně pracujících 
osob;

24. současně vyzývá vlády, aby přijaly krátkodobá a střednědobá opatření ve prospěch 
primárního sektoru s cílem poskytnout ochranu znevýhodněným vlastníkům; domnívá se, 
že tato opatření by se měla zaměřit na zvýšení investic v uvedeném sektoru, ve všech 
stadiích výroby i v oblasti infrastruktury, technické podpory, financování služeb a 
odborné přípravy, s cílem podporovat kvalitu a konkurenceschopnost výrobků a celého 
tohoto sektoru;

25. vybízí ke zvýšení regionálního rozvoje oblastí LAK s původním osídlením s cílem posílit 
místní hospodářství a zlepšit životní podmínky tamějších obyvatel.
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26. požaduje, aby do nových dohod uzavřených mezi Evropskou unií a zeměmi a regiony 
Latinské Ameriky bylo systematicky zařazováno ustanovení přímo odkazující na podporu 
zaměstnávání mladých lidí, jakož i na začlenění žen do pracovního trhu a jejich účast na 
tomto trhu;

*

*     *
27. pověřuje své spolupředsedy, aby toto usnesení předali Radě Evropské unie a Evropské 

komisi, parlamentům členských států Evropské unie a všech zemí Latinské Ameriky a 
Karibiku, Latinskoamerickému parlamentu, Středoamerickému parlamentu, Andskému 
parlamentu, parlamentu Mercosuru, sekretariátu Andského společenství, výboru stálých 
zástupců Mercosuru a stálému sekretariátu Latinskoamerického hospodářského systému.


